
Макаров слегка кивнул и протянул руку, чтобы привести в порядок свои всё более сединые
волосы.— Существование Альянса Баламу серьёзно угрожает порядку в Ишгаре, и Совет Магии
решил их уничтожить, — сказал он.— После переговоров мы, [Хвост Феи], [Чешуя Змеи],
[Синяя Пегаса] и [Призрачный Правитель], образовали альянс гильдий для атаки на Альянс
Баламу.— Подожди, Призрачный Правитель с нами?! Разве Совет не знает, что у нас с ними не
очень хорошие отношения? — прервал Макарова Ся Цзо. Он понимал альянс с [Чешуей
Змеиной] и [Синей Пегасой]. Президенты этих двух гильдий и Макаров были друзьями много
лет и вместе путешествовали, когда были молоды.Но [Призрачный Правитель] другое дело. Их
отношения с [Хвостом Феи] были непримиримы. Сто лет назад, предшественник [Призрачного
Правителя], тёмная гильдия [Синяя Череп], была уничтожена четырьмя основателями,
которые ещё не создали [Хвост Феи].После того как четыре основателя учредили [Хвост Феи],
выживший президент [Синей Черепи] также основал обычную гильдию [Призрачный
Правитель] и тайно замыслил отомстить.Однако, с момента основания [Хвоста Феи], гильдия
становилась всё более процветающей, а вместе с декретом Совета Магии, запрещающим войны
между гильдиями, [Призрачный Правитель] мог лишь совершать незначительные действия,
чтобы раздражать [Хвост Феи].Ся Цзо оглядел зал обычного совещания и не увидел флаг
гильдии Призрачного Правителя, что означало, что президент Призрачного Правителя не
пришёл на это совещание.Макаров знал, что искал Ся Цзо, — Не смотри на это. На обычном
совещании несколько лет назад Джозеф и я подрались, и с тех пор Джозеф не приходит на
обычные совещания.После этих слов Ся Цзо отдал Макарову палец вверх. Джозеф — президент
[Призрачного Правителя] и один из "Десяти Святых Магов Ишгара" вместе с
Макаровым.Макаров занимал 5-е место, а Джозеф — 6-е.Джозеф, недовольный своим местом,
постоянно поддразнивал Макарова открыто и тайно, так что на обычном совещании несколько
лет назад Макаров, наконец, не выдержал и подрался с Джозефом.Победитель можно было
увидеть по тому, что Джозеф не приходил на обычные совещания.Когда Макаров вспоминал
свою прошлую гордость, Эрза повторила вопрос Ся Цзо, — Президент, Совет знает, что мы
всегда были в ссоре с [Призрачным], так почему мы всё же хотим сформировать с ними
альянс?Макаров ответил безнадёжно, — Альянс Баламу не так легко разобрать. Не считая
других вещей, боевой потенциал, который может мобилизовать [Призрачный Правитель],
занимает только второе место после нашей гильдии.— Поэтому, ради общего дела, ни я, ни
Джозеф не могли отвергнуть решение Совета.— Кроме того, у нас в альянсе гильдий есть маги
из [Синей Пегасы] и [Чешуи Змеиной], так что [Призрачный Правитель] не сможет нас
подставить.Ся Цзо согласился с утверждением Макарова и расслабленно попробовал еду,
предоставленную для обычного совещания.Она была действительно вкусной, не зря эти
президенты так стремились к участию в обычных совещаниях. Если ничего серьёзного не
происходило, это было хорошим местом для президентов, чтобы расслабиться.Вскоре пустые
тарелки на столе накапливались.Грей отрыгнул, посмотрел на 20 тарелок, сложенных перед
его столом, и погладил живот с удовлетворением.— Грей, у тебя маленький аппетит. Ты съел
только 20 тарелок, а я 21! — сказал Нацу, держа свой круглый живот и глядя на одну тарелку
больше, чем у Грея. Неприятность от переедания сразу же превратилась в гордость
победы.Грей собирался поспорить с Нацу, но был подавлен взглядом Эрзы и не осмелился
двигаться.— Серьёзно, в месте с таким количеством лидеров гильдий, пожалуйста, не
оставляйте плохого впечатления о нашей гильдии, Нацу! Грей! — сказала Эрза, аккуратно
вытирая свои вишнёвые губы салфеткой, и каждое её движение было наполнено образом дамы.
Если бы не 30 тарелок, сложенных перед ней, она была бы...— Как всегда, Эрза, так страшно —
проговорили Нацу и Грей, глядя друг на друга и оба отказались от идеи съесть ещё одну
тарелку.В этот момент раздался тяжёлый звук на столе. Нацу и Грей обернулись и посмотрели,
оба открыли рот в шоке.Отдельный стол был наполнен пустыми тарелками. Одним взглядом
можно было оценить, что там было около 50 пустых тарелок, а сидевшим за этим столом была
мать Ся Цзо, Шани.Многие президенты собрались вокруг Шани, обсуждая, сколько она могла
съесть. Человек, ответственный за еду на обычных совещаниях, потел неподалеку и смотрел на



Шани, как на живого праотца.Грей хлопнул Нацу по лицу, оставив красный отпечаток.—
Больно, Грей, ты хочешь подраться? — разъярённый Нацу принял боевую стойку.Грей спрятал
свои онемевшие руки за спину и сказал, — Если тебе больно, значит, ты не спишь.
Оказывается, аппетит тёти Шани даже сильнее, чем у Эрзы! Похоже, мне тоже нужно
поднажать.— Черт возьми, Грей, не пытайся сменить тему, позволь мне ответить! — Нацу
бросился на Грея, и они сразу же начали драться.Логично, что Макаров и Эрза должны были
остановить Нацу и Грея в этот момент, чтобы не доставить неприятностей другим
президентам.Но в этот момент и Макаров, и Эрза были глубоко потрясены аппетитом
Шани.Люси посмотрела на свою одинокую пустую тарелку и не могла не сомневаться, что она
несовместима с этой гильдией. Ведь даже гарпия съела 5 тарелок рыбы!Ся Цзо тоже был
потрясён. Ся Цзо не ел много. Благодаря наличию талисмана, его физическая сила и энергия
могли считаться бесконечными.Но Шань — другое дело. Она была волшебницей-целителем
всего несколько лет из деревенской женщины. Поскольку её рост давно зафиксировался, магия
мало влияла на её тело, и было невозможно, чтобы у неё было такое извращённое тело.Вот
именно.Ся Цзо бросился к Шань как ветер, схватил её, когда она ела, и осмотрел с ног до
головы. Шань съела так много, но выглядела нормально, её живот был всё ещё плоским.—
Мама, когда ты проснулась от пространственной магии? — это было единственное объяснение,
которое Ся Цзо мог придумать. Некоторые одарённые маги просыпались от магии
неосознанно, когда были молоды. Но, казалось, не было примеров просыпания магии у
взрослых, особенно когда сын этой женщины уже был 20 лет.Шань, прерванная во время еды
сыном, была смущена, — Я не знаю пространственную магию.— Тогда мама, ты... — Ся Цзо
указал на стол, наполненный пустыми тарелками Шань.Шань обернулась и смущение на её
лице постепенно превратилось в удивление.— Эй!!! Это я съела? — Шань, казалось, увидела
что-то невероятное, но она ничего не заметила.Один из президентов поблизости тут же
засвидетельствовал, что он наблюдал, как Шань съела так много еды.Наконец, после
наблюдения всеми президентами, все они сказали, что в теле Шань не было никаких
изменений, и даже Ся Цзо тайно использовал [Заклинание Лошади], но не смог обнаружить
никаких аномалий в Шань.Аппетит Шань был описан как "одарённый".Когда Ся Цзо был
озадачен аппетитом своей матери, рука была положена на плечо Ся Цзо.Ся Цзо обернулся и
увидел лысого мужчину с румянцем и сердечным помадой, улыбающегося ему.— Здесь что-то
не так!Энергия вдруг взорвалась и устремилась в небо, мгновенно создав дыру в зале
конференции.
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